
***IMPORTANT- READ*** 
*** IMPORTANTE - LEA *** 
*** IMPORTANT • A LIRE *** 

THIS SWITCH IS FOR EMERGENCY USE ONLY I! 
ESTA INTERRUPTOR ES PARA USO DE EMERGENCIA SOLAMENTE 

rlNTERRUPTEUR N'ST QUE POUR DES c~ EMERGENCE 
FILE WITH YOUR VEHICLE'S MANUAL 

ARCHNE CON SU MANUA.L DE VEHICULOS 

* FOR SWITCHES OR LANYARDS - IF DAMAGED OR MELTED WARRANTY IS VOID * 
Your 1rollef b eql.Jpped with on ESCO breof'.away sv.ttch. the switch Is designed to opera1e ont( When lhe lowed !rafter separates from !he tOWlng vehicle. 
When !his happens 1he lanyard coble pin IS plJl!ed out of the breal<mvay switch and the switch will close th3 clrcUt from the lrCJ!!er bot!ery to lhe brakes end 
pt1 the brakes on. 

F<x the breakaway swllch to operate pi'opei~ it Is irrportanf th01 lhe traler balteiy Is sized to the brakes of the troller, !tie terml"¥lls comecllons clean. the 
battery fUlly chcrgad, ord lhe switch Is installed accordlrg lo the folfOWing lrntollallon instructions. 

l. Mount breol<aWot switch an torlzontal pane as close to the hitch as posslble . . There should be no obstacles or str<;iin on too lanyard cable to the tow 
vehi6Je. Also. m~. sure tow vehfcle oan moo sholp right ond left tunis without strain on the rarvard cable. 

2. The bteaka'llO( should be boll~dtothetrome with minimum 1/4" bolt that wlll accept a 75 lb. puU on the bWitchord allow the switch to swivel. 

3. Wire the breakaway switch as In wiring diagram on the reverse side. 

4. After switch has been Installed and wired p1.lll pn out of swltdl and rroke rure brakes engage. Push the 
pin all tl)e wav back Into switch 1.ntU the flange on the pin Is nush with the swilch. Be sure lhe brakes hove released. 

5. Do nol let IOl"P{Ord coble drag on the ground. Fasten coble to tow vehicle frame - Not on safely chains oi lhe tow ball. 

. . 
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7. When testlrlg the switch. dsconnect holler cord from low vet-lcle. fU'I lanyard pin oUt to the llrsl stage. This 
will tcKe opproximateJv 20. lbs. of pull. '\t>u shot.Id . 
hear tirakas engage •. To OOUble check. .-rDVe iow vehicle forward to be sure brakes are locked and operating propelly. 

s. When te~ Is co111plele be sure back of lanyard p in Is nush wHh the switch. The black washer should disappear. Reconnect troller cord f o t~w veHcJe. 

Su remolqUe e:ta equpado con un lnter1uplor ·breol<avot ESOO. i=ste lntenuplor ha slcto deslgrx:ido paa operar sO!anente cuando el. •trailer• rerrol(X]da 
se sepora del vehlcUlo remoleador. · C\Jando esto ocurre, el clCl\lo "larty'Ordw del cable ha sfdo sacado del lnfelltlpfor "breakaway" v el lnteiruplor cerrara el 
clrcUlto deSde la boterla del remolcador lnsta fas frenos, acttvaido los rrenos. · 

fOra que el infemJptor •breaklway· fl..lncione correctamente, es lmportante q.Je la baterla del rerrotque tenga el mlsrro tarron6 de los rrenos del remdque. 
laS conecclones de las lomos o reminales esten Jlrrpias, la balerla COf'l'lPlelamente cargodo, v el lnferruptor este instalado segun kls instrucctones de 
lrolaloclon a c.ontlnuaclon. 

1. Airm e(lnteiii,ptor"bfei:i~y;; en icist.Perlicie piOnofon-circa del eng0ncharrlenlo c:Omo OOa ~tie. l\bciebe h~ ob;~bs 01~;ion en el 
cable ·rarr;aio· del rernolcador. Tani:llen, osegure que el vehlculo remolcodor pueda dar vuettas agudas o abruplas hacia la derecro y hacla la . 
izquerda con rocbldad sin estlrar o forzar el coble. 

2. El "break(J'l{(ti" debe s~1 cerrado con ceiroJo o la estructura con uno cerrodura de un ninfmo de 1 /4" que acepte un estframlento o hdada de 7 5 llbras 
en el interruplory que penllila que el lnle11upt01 g ire. 

3. lnstale los obmbres en el.lnlerruptm "bleokwacr(" corm en et dlag-ama de lnstdoclon de alarrbres al dorso (er.i el otro !ado del pope!). 

A. Despues de que el lnterfup!or haya sldo lnslolacb y tenga los alarrbres, )ale lentanente el 
clovo y aseg.nese de que los frenos $e atroigon o acop!en. (El clavo sale en dos etapas. La piimera etapa es de prueba}. Ernpuje el clavo nuevamente 
hacla el lnteauptor hasta· que el laceja del ckNo esle conlra el lnterruptor y que lo arCJidela rqa des~rezco. · 

5. No deje que ef catie "lori{Orct' se orroslre por el suelo. FUe el cable en la armaci.ro de! vehlcub rerrolcador • No en lascodenas de segUJidad ri en fa 
bola de remolque. 

6. Examne el in1ertµpor "breakaway· frecuenterrente y asegurese de que el cable "larr{ad" no este danado y de que lo batetla este complelcrnenfe 
corgada y rmntenlda. 

7. Cuan:lo exarrlne et lnter1Lptor, desconecte et cordon d~ remolque "l!oilei" ctel vehiculo re~cudor. Joie el claVo ·1anycrd" hocla lo µlmera etOJ'.Xl. 
Esto tornarla aproxirrndarrente 20 llbras para empupr. Deberla escuehar el acoplarrlento o engraooje de ros rrenos. Para re\1sorlo nuevarnente, rnueva 
el veHcu!o remolca:lor hOCla delante para asequrarse de QJe !os rrenos esten cerrados o entrelazacJos y esten runclonardo correctarrente. 

B. cuardo la prueba haya sido completcda. asegurese de q1..e la parte lrosera de! clavo "larr(ad" tenga "flush" con el inlerruptor. lo a<andeta roja debe 
Desaporecer. Vuelva a conectar la cuerda del remolque "!roller• ol vehlculo rerrolcador. 



La remorque ~st equ1pee a·un inlerruptour de <lcclcnc:hement ESCO. L'interruptcur n'est coocu qu'aoperer quand \a remorque trainee est • 
de rcmorquage. Si cette situation en arrive, la goupille du cable d'interruption est tirce de l'interrupteur de declenchemenl et l 'intcrrupte;erec du 1"~~ di; la battcrie de la rcmorque aux &eins en mettant en matche lcs freins. · ermere e cuu.r 

Afin que l'interruplcur de dec!enchement travaiHe _corrcctement, ii est important que la batterie de la rcmorque soit d'accord aux; freins de la ternorq • 1 · 
prises, proprcs; la batterie, complctemcnt chargec; et l'intm-uptcur, install<: d'apres lcs instructions d'installation suivantcs: . ue, cs 

I. lnstallcz t'intcrrupteur de dcclenchemen1 sur un plan horimntal le plus procbe pcissible a l'accroche. LI faut qu'll y n'ait pas des obstacles ou de I 
tension au cable d'interrupti~n lie au vehicule de rcmorquage. LI faut 11ussi verifier que le vehicule de remorquage fasse des viragcs fcrmes a la 
droitc ci a la gauche sans de la tcnsi6n au cable d'interruption. 

2. L'interrupteur de dc:clenchcment diot etre boulonne a la structure avec un boulon de W' au minimum capable d'accepter 75 lb. a l'interrupteur ct d 
pennettrc l'intcnuptcur d'osdller. 

3. Conncctcz: l'intcnuptcur de declcnchement d'apres le dessin etcctriquc sur le oote contraire. . 
4. Aprcs quc J'intcrruptcur ait etc installc ct cable, tircz la goupillc hors de l'i~temtpteur ct vcrificz quc les freins s'~gagent. Poussez. la goupille 

completcment jusqu'a cc quc la bride sur ta goupille soil au niveau de l'intcnupteur. Soyez sur quc les freins sont declcnches. 
· · S. Ne laissez pas le cabl~ d'intcrruption ~trainer sm le sol. Attachcz lc cable a la structure du vehiculc de remorquage et pas sur lcs chaincs de surcti 

ou la boulc de rcmorquegc. . 
6. Testcz l'intaruptcur de dcclcnchemcnt regulcircment ct vireficz que le cable d'interruption n'est pas cndommage et a batterlc ~t cnticremcnt 

chargec et misc a jour. . 
7. En testant l'intcrruptcur detachezle cable de remorquage du vehiculede remorquage. Tirez la qm1pillcjusqu'au primicrnivcau. Ceci prc:ndra 

approximativcmcnt.20 livres de traction. Vqus dcvric: cntendrc Ies frcins s'engager. A.fin de verifier une autre-fois, avanccz le vchicule de 
rcmorquage a ctre sur quo le5 freins sont assures ct marchcnt ror.ccteincnl. · 

8: Une fois que' l'oprcuvci est tennine vc:rifiez q_ue le dos do la qoupille soit au meme niveau de l'interruP.teur. La rt?ndelle ~ire devrait di~trC:.. · 
Rebranc!le;z ,le cable de rcmorquage ·au vehfoulo de rcmorquage. · 

MOUNT SWITCH WITH MINIMUM 1/4" BOLT TO TRAILER FRAME, SWITCH MUST SWIVEL AND BOLT MUST BE SECURE·NOT TO VIBRATE LOOSE 
MOUNT INTERRUPTOR CON MINIMA 114" BOLT A TRAILER ENCUANDRAMOS, ASEFQRAOO QUE NO VIBRE FLOJAMENTE SUELTO 

INSTALLEZ U..'INlERRUPTEUR AVEC UN BOULON DE 1/4" AU MINIMUM J;Ut. STGRUCTURE DE LA PEMORQUE, L'INTERRUPTEUR OOIT OSCIU..ER ET LE 
BOULON DOIT ETRE SUR ET NE PAS VIBRER 
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BREAICAWAY SWITCH 
INTERRUPTOR BREAKAWAY 

INTERRUPTEUR DE DECLENCHEMENT 

ORANGE/BROWN WIRE 
ALAMBREANARANJADOJMARRON 

ORANGE BRUM FIL 

+ 

TRAILER BA TTERY-ICEEP FULLY 
CliARGEDAND MAINTAINED 

MARTENER CARGl\DA Y MAINTENIDA 
BATlERIE DE lA REMORQUE-IL FAUT lA MATENIR 

COMPLETEMENT CHARGEE ET IW\INTENUE 

LANYARD CABLE 
CABLE DE "lANYAAD' 

CABLE D'INTERRUPTION I I I I I. I l BLUE WIRE 
Al.AMBRE AZUL 

BLEUFIL 

CAR SIDE 
LADO DEL CARRO . 

COTE DU VEHICULE 

FRAME OF TRAILER 
ESTRUCTURA DEL 

STRUCTURE DE LA ~MORQUE 

TRAILER PLUG 
TAPON 

BROCHE DE LA REMORQUE 

FASTEN LANYARD CABLE TO TOW VEHICLE FRAME 

BRAKES HOT (+) 
FREHOS CAUENTES (+} 

FREINS CHAUDS (+) 

BRAKES G~OUND (-) 
FRENOS DEL SIJELO (-) 

FREINS TERRE (·) 

ASEGURE El CABLE PARA REMOLCAR LA ESTRUCTURA DEL VEtllCULO 
ATTACHEZ LE CABLE O;INTERRUPTION A LA STRUCTURE OU VEHICCULE DE REMORQUAGE 

TO TRAILER BRAKES 
HACIA LOS FRENOS DEL REMOlOUE 

AUZ Fl~.EINS DE LA REMORQUE 

ALL WIRE CONNECTIONS SHOUl-0 BE SECURE AND PROTECTED FROM CORROSION AND MOISTIJRE 
TODAS LAS CONECCIONE DEBEN SER ASEGURADOS Y PROTEGIDAS DE LA CORROSION Y HUMEDAC 

TOUTES LES CONNECTIONS DOIVENT ETRE SURES ET PROTEGEES DE LA CORROSION ET DEL' HUMIDITE 

FOR THE MOST PROTECTION, USE TWO BREAKAWAYS. 
PARA MAYOR PROTECCION, USE DOS "BREAKAWAYS11 

POUR UNE PROTECTION ADDITIONELLE, UTILISEZ DEUX INTERRUPT 

1126 Kent Street 
Elkhart, IN 46530 

(574) 264-4156 
www.escousa.net 


